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Platinet Bluetooth Speaker user manual
PMG14 CROSS

BEFORE OPERATING THIS PRODUCT, PLEASE READ AND FOLLOW INSTRUCTIONS.
Please retain Copy of your purchase receipt to authenticate product warranty.
* Picture depicted is only for illustration purpose actual product may differ

WARNING:
B Please read the instruction manual carefully before using the product. Keep the user manual safely for
future reference.
B Do not expose the product to fire, moisture and direct sunlight.
B Do notattempt to disassemble the product on your own
B Do not attempt to power ON the product other than the one as mentioned in this manual.
B Do not overcharge the battery as this may shorten its lfe.
B Don'tattempt to service the product on your own, as this may expose you to potential electric shocks and
hazards and void your warranty claim
Ensure that ventilation holes provided on the unit are free from any obstruction as it may result in
overheating of the product and damage the circuits
B Don't use any accessory which is not compatible with the product, as this may result in malfunctioning of
the product and void your warranty.

=

his Symbol on the products and/or accompanying documents means that used electrical and electronics products
should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recoveries, recycling, please take these
products to designated collection points, where they will be accepted on a free of charge basis.

Outer Appearance and Function Buttons

Climbing deduction hole.

2. The multi-function button: play/pause/answer call.

Long press to increase the volume, short press to next song.
Long press to decrease the volume, short press to previous song.
Power button: long press to power on, short press to change the playing mode.
USB charging hole.

AUX IN cable connection interface.

. TF memory card slot.

Microphone

10. The charge indicator.

11. Bluetooth indicator.

-
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Technical parameters
Model: PMG14 CROSS
Bluetooth: 4.1+ EDR
Speaker: (45 mm 4 Q 1x SW
Battery: 800 mAh

Charging time: 1,5 hours
Playing time: 5 hours

Input: USB DC5V/600 mA
Size: 115 x 39 mm

Weight: 190 g

Package including: 1x PMG14 CROSS wireless speaker, 1x Micro USB cable, 1x product manual, 1x 3.5 mm
audio cable, 1x carabiner



Common function description

Power-on Status: Long press power buton 3 seconds to turn the speaker on and speaker will come out
sound with LED light.

Bluetooth Connection: Once switched on, the speaker starts searching for other Bluetooth devices
automatically and at the same time, the Bluetooth indicator goes on and off. When found a Bluetooth device,
the speaker prompts whether to pair up or not. If selected Yes, it pairs up with the device and meanwhile,
the blue indicator flashes slowly and a beep is also generated by the speaker. If failed to detect any other
Bluetooth device within 5minutes, the speaker will shut itself down. Turn it back on again to start search. All
the paired devices will engage in automatic connection when the speaker is turned on.

Bluetooth music playback: When connected ,the speaker plays music immediately. Long press “-\+” to
adjust the volume, shortly press “-\+” to select songs. Shortly press play/pause button to play/pause
music.

Handsfree: After connected with the cellphone successfully, the speaker beeps when a call comes in. Press
play/pause to pick it up and to terminate conversation. press play/pause to hang up phone call. Long press
play/pause to reject phone call.

Aux playback:

1. Turn the speaker on.

2. Insert an 3.5mm audio cable into the aux jack on the back of the speaker, connecting to any audio device
such as mobile phones or computers with the other port.

Charging the speaker: Recharge can be performed in the standby mode or power-off situation. The LED will
inform you about the battery charge status.

Fault and maintenance

First fault: connection failed.

Solution:

(1) Please check whether the multifunction indicator light flashes blue. Please power on your speakers if the
light isn’t on.

(2) Please turn off the other Bluetooth devices, if there are many Bluetooth devices surrounding. This may
result in search difficulties.

(3) Restart wireless speaker and search Bluetooth devices.

Second problem: The music appears sound breaks.

Solution:

(1) View the distance between the player and the speaker has not been exceeded offective Bluetooth
connecton distance 8-12 meters.

(2) Ensure there is not any obstacle between the play device and speakers.

(3) Check the playback device or whether the speaker is in a low power state.

Note before use

This product is designed with full attention for safety performance. To ensure safe operation, please follow

the following rules:

1. Place the speakers in a stable position avoid fall and cause damage or personal injury.

2. Do not drop, disassemble, open, crush, bend, puncture, burn speaker.

3. Do not close to any heat source (such as radiators, heating equipment, stoves, or other heat-generating
equipment).

4. Please send professional maintenance Staff to repair for any reason damage.

5. Before wiping with a dry cloth to clean the speakers, set the power switch to the off position and unplug
the power cord from the power outlet.

6. Health considerations, please adjust the sound to a suitable level.



Instrukcja obstugi gtosnika Bluetooth Platinet CROSS

RZED URUCHOMIENIEM TEGO PRODUKTU PROSZE PRZECZYTAC | PRZESTRZEGAC
INSTRUKCJI.
Zachowaj kopie pokwitowania zakupu, aby uwierzytelnic gwarancje produktu.
* Obraz przedstawiony jest wytacznie w celach ilustracyjnych, rzeczywisty produkt moze sie
roznic

OSTRZEZENIE:

= Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi przed rozpoczeciem korzystania z produktu. Zachowaj
instrukcje obstugi w spos6b bezpieczny, aby méc z niej skorzystac w przysztosci.

= Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie ognia, wilgoci i bezposredniego Swiatta stonecznego.
= Nie proébuj samodzielnie rozmontowywac produktu.

= Nie wolno wigczac urzadzenia innego niz opisany w tej instrukgji.

= Nie nalezy przetadowywac akumulatora, poniewaz moze to skrocic jego zywotnosc.

= Nie nalezy podejmowac prob samodzielnej naprawy produktu, poniewaz moze to narazi¢
uzytkownika na potencjalne porazenia pradem elektrycznym i inne zagrozenia oraz uniewaznic
roszczenie gwarancyjne.

= Upewnij sig, ze otwory wentylacyjne znajdujace sie na urzadzeniu sg wolne od jakichkolwiek
przeszkod, poniewaz moze to doprowadzi¢ do przegrzania produktu i uszkodzenia obwodow.
= Nie uzywaj akcesoriéw niezgodnych z produktem, poniewaz moze to spowodowac
nieprawidtowe dziatanie produktu i utrate gwarancji.

= Ten symbol na produktach i / lub dokumentach towarzyszacych oznacza, ze zuzytych
produktow elektrycznych i elektronicznych nie nalezy mieszac z odpadami komunalnymi. Aby
zapewnic wiasciwe przetwarzanie, odzyskiwanie, recykling, prosze zanies¢ te produkty do
wyznaczonych punktow zbiorki, gdzie beda one akceptowane bezptatnie.

Wyglad gtosnika oraz opis przyciskow
1. Przywieszka

. Przycisk wielofunkcyjny: odtwarzanie/pauza/odbieranie potaczen przychodzacych

. Przycisk gtosnosci: przytrzymaj, aby zwigkszy¢ gtosnos¢ lub wcisnij krétko, aby przejsé do
odtwarzania nastepnego utworu.

. Przycisk gtosnosci: przytrzymaj, aby zmniejszy¢ gtosnos¢ lub weisnij krotko, aby przejs¢ do
odtwarzania poprzedniego utworu.

. Przycisk zasilania: przytrzymaj, aby wiaczy¢é lub wecisnij krétko, aby zmieni¢ tryb
odtwarzania.

. Ztacze tadowania Micro USB

. Ztacze AUX

. Slot kart pamieci

. Mikrofon

10. Wskaznik tadowania LED

11. Wskaznik Bluetooth LED
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Specyfikacja:

Model: PMG14 CROSS

Bluetooth 4.1 + EDR

Glosnik: @45 mm 4 Q 1x SW

Bateria: 800 mAh

Czas tadowania: 1,5 godziny

Czas odtwarzania: 5 godzin

Wejscie: 5V / 600 mA

Wymiary: 115 x 39 mm

Waga: 190 graméw

Zawartos¢ iia: 1x gtosnik bezpr y PMG14 CROSS, 1x kabel Micro USB, 1x
instrukcja obstugi, 1x kabel audio 3,5 mm, 1x uchwyt mocujgcy

NN NN

Opis podstawowych funkcji

Wiaczanie

Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez ok 3 sekundy az ustyszysz charakterystyczny
diwiek.

Parowanie urzadzen:

Po wiaczeniu gtosnik automatycznie rozpoczyna wyszukiwanie innych urzadzen Bluetooth, a
wskaznik Bluetooth miga. Po znalezieniu urzadzenia Bluetooth gtosnik pyta, czy sparowac, czy nie.
Jesli wybrano opcje Tak, urzadzenie taczy sie z urzagdzeniem, niebieska dioda zacznie wolno migac a
gtosnik wygeneruje sygnat diwiekowy. Jesli nie wykryje zadnego innego urzadzenia Bluetooth w
ciggu 5 minut, gtosnik sie wytaczy. Wtacz go ponownie, aby rozpocza¢ wyszukiwanie. Wszystkie
sparowane urzadzenia beda faczyc sie automatycznie po wiaczeniu gtosnika.

Odtwarzanie muzyki:
Po podfaczeniu gto$nik zacznie odtwarzaé muzyke. Nacisnij | przytrzymaj“-\+"aby zmieni¢ gtosnos¢,
naciénij krétko przyciski “-\+" aby wybra¢ poprzedni / nastepny utwér. Naciénij krétko przycisk
odtwarzanie/pauza, aby wstrzyma¢ / wznowi¢ odtwarzanie.

Odbieranie potaczen:

Aby odebrac¢ przychodzaca rozmowe (gdy gtosnik jest potaczony z telefonem komérkowym) nacisnij
przycisk odtwarzania/pauzy. Aby zawiesi¢ pofaczenie naciénij ponownie przycisk odtwarzania/pauzy.
Aby odrzuci¢ potaczenie naciénij i przytrzymaj przycisk odtwarzania/pauzy.

Odtwarzanie muzyki z odtwarzaczy podtaczonych do gniazda AUX:
1. Wigcz glosnik.
2. Wi6z kabel audio 3,5 mm do gniazda AUX z tytu gtosnika, podtaczajac do dowolnego
urzadzenia audio, takiego jak iPod i inne odtwarzacze multimedialne.

tadowanie urzadzenia:
Przenosny gtosnik moze byc tadowany za pomoca gniazda Micro USB. O statusie tadowania informuje
whudowana dioda LED znajdujaca sie obok zfacza Micro USB.



Manual Instructiuni Boxa PMG14 CROSS

CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE
Pastrati bonul pentru a putea beneficia de garantie
* ilustratiile sunt numai pentru a ilustra. Produsul poate diferi

Cititi cu atentie inainte de utilizare. Pstrati manualul in cazul in care veti reveni
Nu expuneti la foc, umezeal si razele soarelui

Nu desfaceti

Nu porniti altfel decét indicat in manual

Nu supraincarcati bateria, altfel scurtati durata de viats

Nu reparati singuri, & nu v electrocutati si s pierdeti garantia

Asigurati ventilatia giurilor, ca s nu se avarieze circuitele

Nu utilizati alte accesori incompatibile cu produsul si s& nu pierdeti garantia

I acest produs indicd ci produsul nu poate fi depozitat cu gunoaiele menajere. Duceti produsul la centrele
specializate de reciclare.

nfatisare si descrierea butoanelor

1. Gaura de deducere.

2. Buton multifunctional: play/pause/answer call.

3. Buton pornire: ap3sati lung pentru pornire, apasati scurt pentru schimbare mod redare
4. Apdsati lung pentru a mari volumul, apasati scurt pentru a reda urmatoarea melodia

5. Apisati lung pentru a micsora volumul, apasati scurt pentru a reda melodia anterioars..
6. Buton putere: apasi lung pentru a porni, apasa scurt pentru a schimba modul de redare
7. Locincarcare USB .

8. interfatd conectare cablu AUX IN

9. loc pentru card memorie TF.

10. Microfon

-
=

. Indicator incarcare.
12. Indicator Bluetooth.

Parametri tehnici

Model: PMG14 CROSS
Bluetooth: 4.1 + EDR
boxd: @45 mm 4 Q 1x SW
baterie: 800 mAh

timp incircare: 1,5 ore
timp redare time: 5 ore
Input: USB DC5V/600 mA
dimensiuni: 115 x 39 mm
greutate: 190 g

pachetul include:: 1x PMG14 CROSS boxa wiresless, 1x cablu Micro USB, 1x manual de utilizare , 1x 3.5 mm
cablu audio, 1x carabinerd

descrieri functionale

stare de pornire: apas3 pentru 3 secunde butonul de pornire. Dispozitivul se va porni, se va auzi un sunet
siva lumina LED-ul



conexiune Bluetooth: pornit, boxa va cauta dispozitive Bluetooth in mod automat, in acelasi timp,
indicatorul Bluetooth va clipi. Cand boxa giseste dispozitiv Bluetooth, va aparea indicatia daci permiteti
conectarea. Dac3 selectati DA, se vaa conecta la dispozitiv. Indicatorul clipeste usor si e va auzi un semnal
sonor. Daca boxa nu gaseste dispozitiv Bluetooth timp de 5 minute, boxa se opreste automat. Reporniti
pentru a ciuta din nou. Toate dispozitivele se vor porni pentru conectare automats.

Redarea muzicii prin Bluetooth : odaté conectat, dispozitivl va reda automat muzica. Apasa lung “-\+”
pentru ajustare volum, apasa scurt “-\+” pentru selectare melodii. Apasa scurt redd/pauza pentru a
reda/pauza muzica

Maini liberes dups conectare la celular, boxa va emite semnal sonor cand sunteti apelat. Apasi play/pause
pentru a accepta apel si pentru a termina convorbirea. Apasa play/pause pentru a termina. Apasd lung
play/pause pentru a refuza apel.

Redare Aux:

1. porniti boxa

2. Introduceti un cablu de 3.5mm in lacasul din spatele boxei. Puteti conecta la telefoane mobile si
computerele care au un asemenea licas

Tncércarea boxei: reincircarea se poate face in mod asteptare sau cand dispozitivul este oprit. LED-ul va
informeaza despre status-ul bateriei

Mentinere si erori
Prima eroare: conectare esuats
Solutie:
(1) Verificati daca indicatorul multifunctional clipeste albastru. Porniti boxa daci nu lumineazs
(2) Opriti alte dispozitive Bluetooth daca sunt mai multe conexiuni Bluetooth posibile. Aceast3 eroare
poate fi generata de existeenta mai multor dispozitive Bluetooth
(3) Reporniti boxa si c3utati dispoozitive Bluetooth
A doua eroare: muzica are intermitente
Solutie:
(1) Verificati distanta dintre dispozitive. Distanta de conectare este 8-12 metri

(2) Verificati daca nu sunt obstacole dintre dispozitiv si boxa
(3) Verifica dispozitivul dacs nu este descércat

Tnainte de utilizare

Acest produs este creat conform cu atentia pentru siguranta si performanta. Respectati regulile de mai jos:

1. Asezati , dreapt3 ca s3 nu cads si s produci réni/striciciuni

2. Nu'scapati, dezmembrati, deschideti, striviti, indoiti, perforati, ardeti

3. Do not close to any heat source (such as radiators, heating equipment, stoves, or other heat-
generating equipment).

4. Trimiteti la service pentru reparare

5. Opriti inainte de a curita si scoateti din priza. Stergeti cu o carps uscatd

6. Ajustati volumul la un nivel potrivit



Platinet Speaker
PMG14 CROSS

BEVOR SIE DIESES PRODUKT BETRIEBEN, LESEN UND BEFOLGEN SIE DIE ANWEISUNGEN.
Bitte bewahren Sie Kopie Ihres Kaufbelegs auf, um die Produktgarantie zu bestatigen.
* Das abgebildete Bild dient nur zur Veranschaulichung, das tatséchliche Produkt kann abweichen

WARNUNG:

« Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Bewahren Sie das
Benutzerhandbuch zum spéteren Nachschlagen sicher auf.

+ Setzen Sie das Produkt nicht Feuer, Feuchtigkeit und direktem Sonnenlicht aus.

+ Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu zerlegen.

» Versuchen Sie nicht, das Produkt, auBer dem in dieser Anleitung beschriebenen, einzuschalten.

= Uberladen Sie den Akku nicht, da dies die Lebensdauer des Akkus verkiirzen kann.

« Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten, da Sie dadurch méglicherweise elektrischen Schigen und
Gefahren ausgesetzt sind und Ihren Garantieanspruch verlieren

« Stellen Sie sicher, dass die an der Einheit angebrachten Liiftungséffnungen frei von Hindernissen sind, da dies
2u einer Uberhitzung des Produkts und zur Beschédigung der Stromkreise fiihren kann.

+ Verwenden Sie kein Zubehdr, das nicht mit dem Produkt ibel ist, da dies zu Funktionssts 1 des
Produkts und zum Erlschen der Garantie fihren kann.

mmm Dieses Symbol auf den Produkten und / oder Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte Elektro- und
Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Hausmilll vermischt werden dilrfen. Fiir eine ordnungsgeméBe Behandlung,
Riickgewinnung, Recycling, bitte nehmen Sie diese Produkte zu bestimmten Sammelstellen, wo sie kostenlos
angenommen werden.

AuBere D und

1. Anhaenger

2. Die i / Pause / Anruf

3. Lang driicken, um die Lautstarke zu erhdhen, kurz zum néchsten Titel.

4. Lang driicken, um die Lautstarke zu verringern, kurz zum vorherigen Lied.
5.

6.

7

. Ein / Aus-Taste: Lange driicken, um einzuschalten, kurz driicken, um den Wiedergabemodus zu andern.
. USB-Ladedffnung.
. AUX IN-Kabelanschlussschnittstelle.

TF-Speicherkartensteckplatz.

8. Mikrofon

9. Bluetooth-Diode

10. Die Ladeanzeige

Teschnische Spezifikationen
Modell: PMG14 CROSS
Bluetooth: 4.1 + EDR
Lautsprecher: #45 mm 4 Q 1x 5W
Batterie: 800 mAh

Ladezeit: 1,5 Stunden

Spielzeit: 5 Stunden

Eingang: USB DC5V / 600 mA
GréRe: 115 x 39 mm

Gewicht: 190 g

Lieferumfang: 1x drahtloser PMG12 TRAIL Lautsprecher, 1x Micro-USB-Kabel, 1x Produkthandbuch



Gemeinsame Funktionsbeschreibung
Einschaltstatus: Halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um den Lautsprecher einzuschalten,
und der Lautsprecher ertont mit LED-Licht.

i Nach dem Ei beginnt der Lautsprecher automatisch nach anderen
Bluetooth-Geriten zu suchen und gleichzeitig wird die Bluetooth-Anzeige ein- und ausgeschaltet. Wenn ein
Bluetooth-Gerit gefunden wird, fragt der Lautsprecher, ob ein Pairing durchgefiihrt werden soll oder nicht.
Wenn Ja ausgewahlt ist, wird es mit dem Gerét gekoppelt, und wihrenddessen blinkt die blaue Anzeige
langsam und ein Piepton wird auch vom Lautsprecher erzeugt. Wenn innerhalb von 5 Minuten kein anderes
Bluetooth-Gerat erkannt wird, schaltet sich der Lautsprecher selbst ab. Schalten Sie es wieder ein, um die
Suche zu starten. Alle gekoppelten Gerate schalten sich automatisch ein, wenn der Lautsprecher
eingeschaltet wird.

Bluetooth Musikwiedergabe: Wenn der Lautsprecher angeschlossen ist, spielt er sofort Musik ab. Driicken
Sie lange auf "-\ +", um die Lautstérke einzustellen, driicken Sie kurz "-\ +", um Songs auszuwahlen. Driicken
Sie kurz die Wiedergabe / Pause-Taste, um Musik abzuspielen / anzuhalten.

Handsfree: Nach erfolgreicher Verbindung mit dem Mobiltelefon gibt der Lautsprecher einen Signalton ab,
wenn ein Anruf eingeht. Driicken Sie Wiedergabe / Pause, um den Anruf entgegenzunehmen und die
Unterhaltung zu beenden. Driicken Sie Wiedergabe / Pause, um den Telefonanruf aufzuheben. Driicken Sie
lange auf Wiedergabe / Pause, um den Anruf abzuweisen.

Aux-Wiedergabe:

1. Schalten Sie den Lautsprecher ein.

2. SchlieBen Sie ein 3,5-mm-Audiokabel an die Aux-Buchse auf der Riickseite des Lautsprechers an, und
schlieRen Sie es an ein anderes Audiogerit wie Mobiltelefone oder Computer mit dem anderen Anschluss an.
Aufladen des Lautsprechers: Das Aufladen kann im Standby-Modus oder im ausgeschalteten Zustand
erfolgen. Die LED informiert Sie (iber den Ladezustand der Batterie.

Fehler und Wartung

Erster Fehler: Verbindung fehlgeschlagen.

Losung:

(1) Bitte iiberpriifen Sie, ob die Multifunktionsanzeige blau blinkt. Bitte schalten Sie Ihre Lautsprecher ein,
wenn das Licht nicht an ist.

(2) Bitte schalten Sie die anderen Bluetooth-Gerite aus, wenn viele Bluetooth-Gerate vorhanden sind. Dies
kann zu Suchschwierigkeiten fihren.

(3) Starten Sie den drahtlosen Lautsprecher neu und suchen Sie Bluetooth-Gerite.

Zweites Problem: Die Musik erscheint Tonbriiche.

Lésung:

(1) Sehen Sie sich an, dass der Abstand zwischen dem Player und dem Lautsprecher nicht tberschritten
wurde.

(2) Stellen Sie sicher, dass sich zwischen dem Wiedergabegerat und den Lautsprechern kein Hindernis
befindet.

(3) Uberpriifen Sie das oder ob sich der L in einem niedrigen Leistungszustand befindet.
Hinweis vor der Verwendung

Dieses Produkt wurde mit voller Aufmerksamkeit fiir die Sicherheitsleistung entworfen. Um einen sicheren
Betrieb zu gewahrleisten, beachten Sie bitte folgende Regeln:

1. Stellen Sie die Lautsprecher in eine stabile Position, um Stirze zu vermeiden und Schaden oder
Verletzungen zu verursachen.

2. Lassen Sie den Lautsprecher nicht fallen, zerlegen, ffnen, quetschen, biegen, durchstechen oder
verbrennen.

3. Schliefen Sie keine Warmequellen (wie Heizkdrper, Heizgerite, Ofen oder andere Warme erzeugende Geriite).

4. Bitte senden Sie i War um aus i Grund Schaden zu reparieren.

5. Bevor Sie die Lautsprecher mit einem trockenen Tuch abwischen, schalten Sie den Netzschalter aus und
ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

6. Gesundheitsiiberlegungen, stellen Sie bitte den Ton auf ein passendes Niveau ein.




Utzivatelska pfirucka Platinet Bluetooth Reproduktor PMG14 CROSS
PRED POUZITIM TOHOTO PRODUKTU SI PROSIM PRECTETE NASLEDUJICI POKYNY.
Uschovejte kopii vaseho dokladu o koupi k ovéfeni zaruky.
* Znazornény obrazek slouzi pouze pro ilustracni Géely a skutecny produkt maze byt odlisny.

R Pred pouzitim vjrobku petlivé prettéte navod k pouziti, Uchovavejte uzivatelskou pfirucku pro budouct
pouziti.

B Nevystavujte virobek ohni, vihkosti a pimému sluneénimu zafen.

B Nepokousejte se samostatné rozebrat vjrobek.

B Nepokousejte se napajet jin{ vjrobek ne ten, ktery je uveden v této pfiruéce

B

B

Nepfetézujte nabijenim baterii, protoze to miize zkratit jeji Zivotnost.
Nepokousejte se sami opravovat wjrobek, protoze se tim miizete vystavit potencialnim elektrickym Sokam,
nebezpetia ztraté naroku na zaruku.

R Zajistéte, aby ventilaéni otvory, které jsou soucasti pristroje, byly bez jakichkoliv prekazek, protoze by
mohlo dojit k prehFati vjrobku a pokozeni obvodl

3 dné prislugenstui, které nenf s i, protoze by mohlo dojit k poruse
wjrobku a zrugeni zaruky.

= Tento symbol na produktech a/nebo doprovodnich dokladech znamend, ze pouité elektrické a elektronické
wjrobky by nemély byt smichany s béznjm domounim odpadem. Pro fadné zachazen, zp&tné ziskani a recyklaci prosim
tyto uyrobky odevzdejte do urcenjch sbémych mist, kde budou zdarma piijaty.

Vnéj3i vzhled a funkéni tlagitka

. Otvor pro zavéeni.

3 i tlacitko: pfehravani, i/pfijeti hovoru.

. Dlouhym stisknutim zvysite hlasitost, kratkym stisknutim na dal3i skladbu.

. Dlouhym stisknutim snizite hlasitost, kratkym stisknutim pfedchozi skladba.
. Tlagitko napjeni: dlouhym stisknutim tlagitka zapnete, kratkym stisknutim zménite rezim prehravani.
. Otvor pro nabijeni USB.

. Rozhrani pro pfipojeni kabelu AUX IN.

. Zasuvka pro pamétovou kartu TF.

. Mikrofon

10. Indikdtor nabiti.

11. Indiktor Bluetooth.

CONDU A WP

Technické parametry
Model: PMG14 CROSS

Bluetooth: 4.1 + EDR

Reproduktor: $45 mm 4 Q 1x SW

Baterie: 800 mAh

5 hodiny

Doba prehravani: 5 hodin

Vstup: USB DC5V / 600 mA

Velikost: 115 x 39 mm

Hmotnost: 190 g

Baleni véetné: 1x bezdratovy reproduktoru PMG14 CROSS, 1x kabel USB Micro, 1x manual k produktu, 1x 3,5
mm audio kabel, 1x karabina




Popis béznych funkci

Stav zapnuti: Dlouhym stisknutim tladitka napajeni (3 sekundy) zapnete reproduktor a reproduktor vyda
2vukovy signél a kontrolka LED se rozsviti.

Pipojeni Bluetooth: Po zapnuti zaéne reproduktor automaticky vyhledavat dal3i zafizeni Bluetooth a
soucasné blikd indikator Bluetooth. Kdyz naleznete zafizeni Bluetooth, reproduktor vyzve, zda se ma sparovat
nebo ne. Pokud je vybréno Ano, provede se parovani se zafizenim a mezitim modry indikétor pomalu bliké a
reproduktor také generuje pipnuti. Pokud béhem 5 minut nedokazete detekovat 7adné zafizeni Bluetooth,
reproduktor se sém vypne. Chcete-li za¢it vyhledavani, znovu jej zapnéte. Viechna sparovana zafizeni budou
zahrnuta do automatického pfipojent, kdy? je reproduktor zapnuty.

Prehravani hudby Bluetooth: Po pripojeni reproduktor okamsité prehrava hudbu. Dlouhym stisknutim
tla¢itka "-\+" nastavte hlasitost, kratce stisknéte "-\+" pro vybér skladeb. Kratké stisknuti tlacitka
prehravani { k prehravani { hudby.

Po tspésném pipojeni k imu telefonu pipne pfi prichozim hovoru. Stisknutim
tlatitka prehravani/pozastaveni zvednete i ukonéite hovor. Stisknutim tlatitka prehrat/pozastavit ukonéite
telefonni hovor. Dlouhym stisknutim tlatitka prehravéni i odmitnete telefonni hovor.

Aux prehrva
1. Zapnéte reproduktor.

2. Vlotte 3,5 mm audio kabel do konektoru aux na zadni strané rep a pripojte ke
zvukovému zafizeni, jako jsou mobilni telefony nebo potitae, druhy port.

Nabijeni reproduktoru: Nabijeni lze provadét v pohotovostnim rezimu nebo pfi vypnuti. LED dioda vés
informue o stavu nabiti baterie.

Porucha a udrzba

Prvni porucha: spojeni selhalo.

Regeni:
(1) Zkontrolujte, zda multifunkéni kontrolka blika modfe. Pokud indikator neblika, zapnéte reproduktor.
(2) Vypnéte ostatni zafizeni Bluetooth, pokud je v okoli mnoho zafizeni Bluetooth. Miize to mit za nasledek

potize s vyhledavanim.

(3) Restartujte bezdratovy reproduktor a vyhledavejte zafizeni Bluetooth.

Druhy problém: Hudba se objevuje jako zvukové pFestavky.

Regeni:

1) Efektivni viditeln vzdalenost 8-12m mezi prehravacem a reproduktorem byla prekrocena.

2) Zajistéte, aby mezi prehravacem a reproduktorem nebyla Zadna prekazka.

3) Zkontrolujte pfehravaci zafizeni nebo zda neni reproduktor ve stavu nizké Grovné nabiti.

Poznamka pred pouzitim
Tento vyrobek je navren s pinou péci o bezpecnost a vykon. Pro zajisténi bezpe¢ného provozu dodriujte
nésledujici pravidla:

1. Umistéte reproduktor do stabilni polohy, aby nedoglo k padu a aby nedoglo k pogkozeni nebo zranéni

osob.

2. Neha ) '
reproduktor.

3. Nepoklddejte blizko #adného zdroje tepla (jako jsou radidtory, topn4 zafizeni, kamna nebo jiné zafizeni
generuijici teplo).

4. Prosim, vyhledejte sluzbnu odbornika k opravé z jakéhokoli divodu poskozeni.

5. Pred &isténim pomoci suchého hadfiku pro ¢isténi reproduktori nastavte vypinaé napajeni do polohy
vypnuto a odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky.

6. Pokyny tykajici se zdravi, upravte prosim zvuk na vhodnou Grovefi.



Uil a prirucka Platinet
PMG14 CROSS

PRED POUZITIM TOHTO PRODUKTU S| PROSIM PRECITAITE NASLEDUJUCE POKYNY.
Uschovajte kpiu vasho dokladu o kipe na overenie zaruky.
* Znazorneny obrazok slizi len pre ilustraéné Gcely a skutoény produkt maze byt odlisny.

VAROVANIE:

Pred pouzitim vjrobku dokladne pretitajte navod na pouzitie. Uchovavajte navod pre budice pouitie.

Nevystavujte vjrobok ohiiu, vihkosti a priamemu sineénému Ziareniu

Nepokagajte sa samostatne rozobrat' vjrobok.

Nepoki&ajte sanapajat ing vjrobok ako ten, ktory je uvedeny v tejto priruéke.

Nepretazujte nabijanim batériu, pretoze to méze skratit jej #ivotnost.

Nepoki&ajte sa sami opravovat vjrobok, pretoze sa tjm mézete vystavit' potencialnym elektrickjm okom,

nebezpetenstvo a strate naroku na zaruku.

Zabezpette, aby ventilaéné otvory, ktoré si sicastou pristroja, boli bez akjchkolvek prekazok, pretoze by mohio

dojst k prehriatiu vjrobku a poskodeniu obvodov.

. Zivajte Ziadne pri , ktoré nie je s ¢, pretoze by mohlo dojst k poruche
vijrobku a zrugenie zaruky.

W Tento symbol na produktoch a/alebo sprievodnich dokladoch znamend, Ze pouzité elektrické a elektronické
wjrobky by nemali byt zmiesané s domovjm odpadom. Pre riadne zaobchadzanie, spétné ziskanie a recyklaciu prosim
tieto vyrobky odovzdajte do urcenjch zbernyich miest, kde budi zdarma prijaté

Vonkajsi vzhlad a funkéné tlaéidla
. Otvor pre zavesenie.

: pi ie / prijatie hovoru.
ite hlasitost, kratkym stlaenim na dalsi skladbu.

Dlhym stlatenim znizite hlasitost, krétkym stlaenim predchadzajuca skladba.

Tlatitko napajent: dihym stlacenim tlacidla zapnete, kratkym stla¢enim zmenite rezim prehrvania.
Otvor pre nabijanie USB.

Rozhranie pre pripojenie kabla AUX IN.

Zésuvka pro pamatovi kartu TF.

. Mikrofon

10. Indikétor nabiti.

11. Indikator Bluetooth.

CENO LA ®N e

Technické parametre

Model: PMG14 CROSS
Bluetooth: 4.1+ EDR
Reproduktor: $45 mm 4 Q 1x SW
Batéria: 800 mAh

Doba nabijania: 1,5 hodiny

Doba prehrévania: 5 hodin
Vstup: USB DC5V / 600 mA
Velkost: 115 x 39 mm

Hmotnost: 190 g

Balenie vratane: 1x bezdrdtovy reproduktora PMG14 CROSS, 1x kibel USB Micro, 1x manul k produktu, 1x
3,5 mm audio kébel, 1x karabina



Popis beznych funkeii
Stav zapnutia: Dlhym stlacenim tlacidla napajania (3 sekundy) zapnete reproduktor a reproduktor vyda
zvukovy signl a kontrolka LED sa rozsvieti.

Pripojenie Bluetooth: Po zapnuti zagne reproduktor automaticky vyhladavat dalie zariadenia Bluetooth a
su&asne blika indikator Bluetooth. Ked' ndjdete zariadenia Bluetooth, reproduktor vyzve, & sa mé sparovat
alebo nie. Ak je zvolené Ano, vykon sa parovanie so zariadenim a medzitym modry indikétor pomaly blikd a
reproduktor tie generuje pipnutie. Ak potas 5 mintit nedokazete detekovat Fiadne zariadenie Bluetooth,
reproduktor sa sim vypne. Ak chcete zagat vyhladavanie, znova ho zapnite. Vietky sparované zariadenia
budu zahrnuté do automatického pripojenia, ked je reproduktor zapnuty.

hudby Po pripojeni rep okamzite prehrava hudbu. Dlhym stlacenim tlatidla
"\#" nastavte hlasitost, kritko stlatte "-\#' pre vjber skladieb. Kratke stlagenie tlagidla
prehrévani ia na prehravani i hudby.

Po Gspesnom pripojen k mobilnému telefénu pipne pri prichadzajicom hovore.

Stlagenim tlacidla prehravanie/pozastavenie zdvihnete i ukongite hovor. Stlaenim tlaidla prehrat/pozastavit
ukongite telefénny hovor. DIhym stlaéenim tladidla prehrévanie/pozastavenie odmietnete telefénny hovor.

Aux prehrévanie:
1. Zapnite reproduktor.

2. Vloite 3,5 mm audio kbel do konektora aux na zadnej strane rep a pripojte ku
2vukového zariadenia, ako st mobilné telefény alebo potitace, druhy port.

Nabijanie reproduktora: Nabijanie je mozné vykonavat v pohotovostnom rezime alebo pri vypnuti. LED diéda
vés informuije o stave nabitia batérie.

Porucha a udrzba

Prvé porucha: spojenie zlyhalo.

Riedenie:

1) Skontroluijte, ¢ multifunkéna kontrolka blika namodro. Ak indikator neblik, zapnite reproduktor.

2) Vypnite ostatné zariadenia Bluetooth, ak je v okoli mnoho zariadeni Bluetooth. MoZe to mat za nasledok
problémy s vyhladévanim.

3) Reitartujte 6 avyhladavaj iadenia Bluetooth.
Druhy problém: Hudba sa objavuje ako zvukové prestavky.
Riedenie:

1) Efektivna viditefna vzdialenost 8-12 medzi prehrévatom a reproduktorom bola prekrogend.
2) zaistite, aby medzi prehrava¢om a reproduktorom nebola Ziadna prekézka.
3) Skontrolujte prehravacie zariadenia alebo & nie st reproduktory v stave nizkej Grovne nabitia.

Poznamka pred poutitim
Tento vyrobok je navrhnuty s pinou starostlivostou o bezpenost a vykon. Pre zaistenie bezpeénej prevadzky
dodriujte nasledujdice pravidia
Umiestnite reproduktor do stabilnej polohy, aby nedoslo k padu a aby nedoslo k poskodeniu alebo
zraneniu osob.

2. Nehadite, érajte, nedrvte, neohybaite, neprepichujte,

3. Nekladte bizko Ziadneho zdroja tepla (ako s radidtory, wykurovacie zariadenia, kachle alebo iné
zariadenia generujice teplo).

4. Prosim, vyhladajte sluzbnu odbornika na opravu z akéhokolvek dévodu poskodenia.

5. Pred istenim pomocou suchej handriky na gistenie reproduktorov nastavte vypina¢ napajania do polohy
vypnuté a odpojte napéjaci kabel z elektrickej zasuvky.

6. Pokyny tykajice sa zdravia, upravte prosim zvuk na vhodnd droveri.



Platinet Bluetooth kélari kasutusjuhend
PMG14CROSS

ENNE SEADME KASUTAMIST LUGEGE JUHISED LABI
Hoidke ostu toendav dokument alles.
* Joonised on illustreeriva eesmargiga. Tegelik toode véib erineda.

HOIATUS:
B Palun lugege juhised enne seadme kasutamist hoolikalt Iabi. Hoidke juhend alles, et seda ka hiljem
kasutada.
B Hoidke seadet tule, niiskuse ja otsese péikesevalguse eest.
® firge avage seadme korpust.
® firge iritaga seadet sisse lilitada thelgi teisel moel kui siin juhendis kirjeldatud
B Aku illelaadimine vahendab selle eluiga
R Arge iiritage seadet ise hooldada - elektriligi oht ja muud ohud ning garantii kaotab kehtivuse.
B Jalgige, et seadme korpusel olevad venti on puhtad ja - vastasel juhul vdib
ilekuumenemine seadme rikkuda.
B firge kasutage lisatarvikuid mis pole tootega thilduvad, sest need vGivad pohjustada hiiireid seadme to6s
ja tiihistada garantii
N Sce siimbol tahendab, et seade ei kuulu olmepriigi hulka. Elektri- ja romude

on loodud eraldi siisteem. Detailsemat infot saate kohalikult jadtmekaitlejalt.

Seadme vilimus ja funktsiooninupud
1. Aas.

nupud: esitus/paus/kbnel
Pikk vajutus suurendab helitugevust, liihike vajutus esitab jargmise laulu.
Pikk vajutus véhendab helitugevust, liihike vajutus esitab eelmise laulu.
ikk vajutus lilitab sisse, liihike vajutus muudab esituse reii
USB laadimispesa.
. AUX N kaablitihenduse sisend.
. TF mélukaardi pesa.
Mikrofon
10. Laadimise indikaator.
11. Bluetooth indikaator.

PENU s WD

Tehnilised parameetrid
Mudel: PMG14CROSS
Bluetooth: 4.1 + EDR
Kdlar: @45 mm 4 Q 1x 5W
Aku: 800 mAh

Laadimise aeg: 1,5 tundi
Mangimise aeg: 5 tundi
Sisend: USB DC5V/600 mA
M&6dud: 115 x 39 mm
Kaal: 190 g

Pakend sisaldab: 1x PMG14CROSS kdlar, 1x Micro USB kaabel, 1x j 1x3,5mm

karabiin



Funktsioonide kirjeldus
sisselillitamise olek: Hoidke pealillitit 3 sekundit all, kélar lilitub sisse ja LED tuli siittib.

Bluetooth iihendus: Kui kdlar on sisse lilitatud, alustab see teiste Bl h sead
otsimist, Bluetooth indikaator silttib ja kustub. Kui Bluetooth seade leidub, valige sellega ihenduse loomine.
Sinine indikaator vilgub aeglaselt ja kdlar annab piiksu. Kui Bluetooth seadet 5 minuti jooksul ei leidu,
llitub klar ise valja. Lilitage see otsingu alustamiseks uuesti sisse. Seadme sisselilitamisel luuakse
automaatselt hendus kdigi lubatud seadmetega.

Bluetooth muusika esitus: Uhenduse korral mangib kblar muusikat kohe. Helitugevuse muutmiseks hoidke
+/- nuppe pikalt all. +/- nuppude lihikese vajutusega saab valida esitatava laulu. Pausi seadmiseks ja edasi
kuulamiseks kasutage vastavaid nuppe.

Kied vabad: Pirast ihenduse loomist telefoniga annab kblar saabuva kéne kohta piiksu. Kdnele
ja I vajutage play/pause nuppu. Konest iseks hoidke play/pause nuppu

pikalt all.

Aux taasesitus:

1. Lillitage kdlar sisse.

2. Uhendage 3,5 mm audiokaabel AUX pessa kélari tagaosas. Selliselt saate Gihendada seadmeid nagu
mobiiltelefon vai arvuti.

Kélari laadimine: Laadida saab kui kdlar on valja liilitatud. LED annab infot laadimise olekust.

Vead ja hooldus
Uhendus ebadnnestub.

Lahendus:
(1) Palun kontrollige kas indikaator vilgub siniselt. Kui tuli ei psle, lilitage seade sisse.
(2) Kui lsheduses on palju Bluetooth seadmeid, liilitage teised seadmed valja, sest need vdivad
pohjustada haireid otsingul.
(3) Tehke seadmele taaskaivitus ja otsige Bluetooth seadmeid.

Heli esitus on katkendlik.
Lahendus:
(1) Jlgige, et kdlari ja esitava seadme vahe ei oleks rohkem kui 8-12 m.
(2) Jalgige, et kdlari ja esitava seadme vahel ei oleks takistusi.
(3) Jalgige kas esitav seade vai kblar ei oleks tiihja akuga.
Enne kasutamist
See toode on loodud pidades silmas kasutamise ohutust. Ohutuks kasitsemiseks jargige reegleid:
Asetage seade kindlale pinnale, et véltida kukkumist ja vigastusi.
Arge laske kukkuda, érge avage, purustage, painutage, augustage ega péletage kélarit.
Arge jatke kdlarit ihegi kiittekeha Iahedusse (radiaatorid, kiittekehad, pliidid jne).

Seadet tohib hooldada ainult volitatud hooldustoétaja.
Enne seadme korpuse puhastamist liilitage seade valja ja eemaldage vooluvdrgust.

[EF SR NN



Manuel d’instructions de I'enceinte Bluetooth Platinet
PMG14 CROSS

AVANT D'UTILISER CE PRODUIT, V EUILLEZ LIRE ET SUIVRE LES
INSTRUCTIONS .

Veuillez conserver la  copie de votre requd ‘achat pour authenti fier la garantie du produit.
“Limage représentée es tseulementades fins ~ dillustration le produit réel peut différer

ATTENTIOI
B Veuillez lire attentivement le m anuel dinstructions avant dut iliser le produit. Conservez le manuel
dutilisation en toute sécurité pour référence ultérieure.
B Nexposez pas le produitaufeu,d  humidité et lalumidred irecte du soleil .
B Nessayez pas de démonter le produit vous-méme
B Nessayez pas dallumerle pr ~ oduit autre que celui mentionné da ns ce manuel .
B Nesurchargez pasa batterie car cela peut réduire sa durée de  vie.
B Nessayez pas de réparer le produit par vous-méme, car cela pou  rrait vous exposer & des chocs

électriques et & des risques pot  entiels et annuler votre demand e de garantie .
B Assurez-vous que les trous d'aération fournis sur l'appareil so  nt exempts de toute obstruction, car cela

pourrait provoquer une surchauffe du produit et endommager les ~circuits.
® Nutilisez aucun accessoire non co mpatible avec le produit, car cela pourrait entrainer un
dysfonctionnement du produit e tannuler votre garantie .
‘mmm Ce symbole sur les produits et / ou les d ment signifie que les produits électriques et

électroniques usagés ne doivent pas étre mélangés avec les ordu  res ménagéres. Pour un traitement approprié,
des récupérations, le recycl ~ age, veuillez apporter ces produits & des points de collecte désignés, ou ils seront
acceptés gratuitement.

Apparence extérieure et boutons de fonction
1. Laniéreen cuir .

2. Bouton d'alimentati on : appuyez longuement pour allumer, appuye z briévement pour changer le mode de
lecture.

3. Appuyez longuement pour augmenter | e volume, appuyez briévement  sur la chanson suivante.

4. Appuyez longuement pour diminuer le  volume, appuyez briévement pour la chanson précédente .

5. Les boutons multifonctions :le cture / pause / réponse a unapp el

6. Interface de connexion du cable AUX IN

7. Fente pour carte mémoire TF

8. Troude chargement USB .

9. Bouton de réinitialisation.

10. Lindicateur de charge.

Parametres techniques

Modéle: PMG14 CROSS

Bluetooth : 4,2 + EDR

Haut-parleur: 45 mm 4 Q 1x 5WBatterie : 800 mAh

Temps de charge : 1,5 heures

Temps de lecture : 5 heures

Entrée: USB DC5V/600 mA

Taille: 115 x 39 mmPoids : 200 g

Forfait comprenant : 1x haut-parl eur sans fil PMG14 CROSS, Txc  able Micro USB, x manuel du produit

Description de la fonction commune



Mise sous tension  :Appuyez longuement sur le bout on d'alimentation pendant 3se condes pour allumer le
haut-parleur et le haut-parleur s _ortira avec la lumigre LED.

Connexion Bluetooth : Une fois allumé, le haut-parleur  commence a ¢ hercher automat iquement d'autres
appareils Bluetooth et en méme temp s, e voyant Bluetooth sall_ume et séteint. Lor sque vous trouvez un
périphérique Bluetooth, le haut-par leur vous invite a associer ~ ou non. Si cette opti on est sélectionnée, le
jumelage se fait avec l'appareil . Pendant ce temps, le voyant b leu clignote lentement e t un bip est également
émis par le haut-parleur. Sivous  ne parvenezpas & détecter un autre périphérique Bluetooth dans les 5
minutes, le haut-parleur s'étei ndra. Rallumez-le & nouveau pour  lancer la recherche. T ousles appareils couplés
se verrouillent automatiquemen tlorsque lenceinte est allumée.

Lecture de musique Bluetooth  :une fois connecté, I'enceinte litla musique immédiatement. Appuyez
longuement sur -\ +" pour régler | e volume, appuyez briévemen t sur "-\ +" pour sélectionner les morceaux.
Appuyez bri¢vement sur le bouton lecture / pause pour lire / me ttre en pause la musique.

Mains libres ~: Une fois connecté ave ~ c le téléphone portabl e, le haut-parleu r émet un bip lors qu'un appel arrive.
Appuyez surlecture / pause pour le décroc_her et pour terminer la conversation. Appuyez ~ sur play / pause pour
raccrocher. Appuyez longuement sur  play / pause pour rejeter I appel téléphonique.

Lecture auxiliaire

1. Allumez le haut-parleur.

2.Insérez un cable audio de3, 5 mm dans la prise auxiliaire si tuée a l'arriére de l'encei nte, en vous connectant a
un périphérique audio tel qu'un té Iéphone portable ou un ordina teur avec lautre port.

Chargement de l'enceinte  :La recharge peut étre effect  uée en mode veille ou hors tensio n. La LED vous
informera de I'état de charge de la batterie.

Défaut et maintenance
Premiére faute:la  connexion a échoué.

Solution:
(1) Veuillez vérifier si le témoin m  ultifonction clignote en bleu. Veuillez allumer vos haut- parleurs si la lumiére
nest pas allumée .
(2) Veuillez éteindre les autres appareils Bluetooth, sl y abeau  coup d'appareils Bluetooth autour. Cela peut
entrainer des difficultés de recherche .
(3) Redémarrez le haut-parleur sans fi | et recherchez les périphéri ques Bluetooth .

Deuxiéme probléme : coupures de son

Solution:

(1) Vérifier que la distance entre | e lecteur et le haut-parleur n' a pas été dépassée. Connexion Bluetooth
distance 8-12 métres .

(2) Assurez-vous quil n'yaaucun  obstacle entre l'appareil de lec ture et les haut-parleurs

(3) Vérifiez le périphérique de lect ure ou si l'enc einte estdans u n état de faible puissance

Note avant utilisation

Ce produit est congu avec une a  ttention toute particuliére pour les performances de sécurité. Pour assurer un
fonctionnement en toute sécurité , veuillez suivre les régles su  ivantes :

1. Placez les enceintes dans une positi on stable, évitez toute chu  te ou risque de vous blesser .

2. Ne pas laisser tomber, démonter, 0 uvrir, écraser, plier, percer , braler le haut-parleur .

3. Nepaslelaissera proximité  d'une source de chaleur (radiateu Isde chauff age, poél t
appareils générateurs de chaleur) .

4. Veuillez envoyer le personnel d ‘entretien professionnel pour ré parer un quelconque dommage .

5. Avant d'essuyer avec un chiffon sec pour nettoyer les enceintes , mettez l'interrupt eur d'alimentation en
position d'arrét et débranchezle  cordon d'alimentation dela p rise de courant .

6. Considérations de santé, il vous plait  ajuster le son & un i veau approprié



Manuale utente Altoparlante Bluetooth Platinet PMG14 CROSS
PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO, LEGGERE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI.
Conservare la copia della ricevuta di acquisto per autenticare la garanzia del prodotto.
* L'immagine raffigurata é a scopo illustrativo e il prodotto reale potrebbe essere diverso

®  AVVERTIMENTO
« Si prega di leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare il prodotto. Conservare il manuale
dell'utente in modo sicuro per riferimenti futuri.
+ Non esporre il prodotto a fuoco, umidita e luce solare diretta
+ Non tentare di smontare il prodotto da soli.
« Non tentare di accendere il prodotto diverso da quello indicato nel presente manuale.
« Non sovraccaricare la batteria poiché potrebbe ridurne la durata.
« Non tentare di riparare il prodotto da soli,in quanto cié potrebbe esporre a potenziali scosse elettriche e pericoli
e rendere nulla la richiesta di intervento in garanzia.
« Assicurarsi che i fori di ventilazione forniti sull'unita siano privi di ostruzioni in quanto potrebbero causare il
surriscaldamento del prodotto e danneggiare i circuiti.
+ Non utilizzare alcun accessorio non compatibile con il prodotto, in quanto cid potrebbe causare i
malfunzionamento del prodotto e rendere nulla la garanzia.

m—Questo simbolo sui prodotti e / 0 sui documenti di accompagnamento significa che i prodotti elettrici ed elettronici
usati non devono essere mescolati con i rifiuti domestici generici. Per un trattamento adeguato, recuperi, riciclaggio,
portare questi prodotti ai punti di raccolta designati, dove saranno accettati gratuitamente.

Aspetto esterno e pulsanti funzione
1. Foro di deduzione rampicante.

2. Il pulsante multifunzione: riproduci / interrompi / rispondi alla chiamata.

3. Premere a lungo per aumentare il volume, premere brevemente per la canzone successiva.

4. Premere a lungo per diminuire il volume, premere brevemente fino alla canzone precedente.

5. Pulsante di accensione: premere a lungo per accendere, premere brevemente per cambiare la modalita di
riproduzione.

6. Foro di ricarica USB.

7. Interfaccia di collegamento cavo AUX IN.

8. Slot per scheda di memoria TF.

9. Microfono

10. L'indicatore di carica.

11. Indicatore Bluetooth.

Parametri tecnici

Modello: PMG14 CROSS

Bluetooth: 4.1 + EDR

Altoparlante: @45 mm 4 Q 1x SW
Batteria: 800 mAh

Tempo di ricarica: 1,5 ore

Tempo di gioco: 5 ore

Ingresso: USB DC5V / 600 mA

Dimensioni: 115 x 39 mm

Peso: 190 g

Confezione inclusa: 1x altoparlante wireless PMG14 CROSS, cavo Micro USB 1x, 1x manuale del prodotto,
cavo audio 1x da 3,5 mm, 1x moschettone
Common function description



Stato ccensione:

premere a lungo il pulsante per 3 secondi per accendere I'altoparlante e I'altoparlante emettera un suono
con luce LED.

Connessione Bluetooth:

una volta acceso, I'altoparlante inizia a cercare automaticamente altri dispositivi Bluetooth e, allo stesso
tempo, l'indicatore Bluetooth si accende e si spegne. Quando viene trovato un dispositivo Bluetooth,
I'altoparlante richiede se accoppiarsi o meno. Se & selezionato Si, si accoppia con il dispositivo e nel frattempo,
l'indicatore blu lampeggia lentamente e viene emesso anche un segnale acustico dall'altoparlante. Se non si
riesce a rilevare nessun altro dispositivo Bluetooth entro 5 minuti, l'altoparlante si spegnera
automaticamente. Riaccenderlo di nuovo per awviare la ricerca. Tutti i dispositivi associati effettueranno una
connessione automatica quando I'altoparlante & acceso.

Riproduzione musicale Bluetooth:

quando connesso, I'altoparlante riproduce immediatamente la musica. Premere a lungo "- \ +" per regolare
il volume, premere brevemente "- \ +" per selezionare i brani. Premi brevemente il tasto play / pause per
riprodurre / mettere in pausa la musica.

Vivavoce:

dopo aver collegato correttamente il cellulare, |'altoparlante emette un segnale acustico quando arriva una
chiamata. Premere play / pause per riprenderlo e per terminare la conversazione. premere play / pause per
terminare la chiamata. Premi a lungo play / pause per rifiutare la telefonata.

Riproduzione Aux:

1. Accendi I'altoparlante.

2. Inserire un cavo audio da 3,5 mm nella presa aux sul retro dell'altoparlante, collegandolo a qualsiasi
dispositivo audio come telefoni cellulari o computer con l'altra porta.

Carica dell'altoparlante:

La ricarica puo essere eseguita in modalita standby o spegnimento. Il LED informera sullo stato di carica della
batteria.

Guasto e manutenzione

Primo errore: connessione fallita.

Soluzione:

(1) Controllare se la spia dell'indicatore multifunzione lampeggia in blu. Si prega di accendere i diffusori se la
luce non & accesa.

(2) Si prega di spegnere gli altri dispositivi Bluetooth, se ci sono molti dispositivi Bluetooth che circondano.
Cio potrebbe causare difficolta di ricerca.

(3) Riavviare I'altoparlante wireless e cercare i dispositivi Bluetooth.

Secondo problema:
la musica appare interruzioni del suono.

Soluzione:

(1) Visualizza la distanza tra il giocatore e I'altoparlante non & stata superata distanza connettivita Bluetooth
offective 8-12 metri.

(2) Assicurarsi che non ci siano ostacoli tra il dispositivo di gioco e gli altoparlanti.

(3) Controllare il dispositivo di riproduzione o se |'altoparlante & in uno stato di bassa potenza.

Nota prima dell'uso

Questo prodotto & stato progettato con la massima attenzione per le prestazioni di sicurezza. Per garantire
un funzionamento sicuro, si prega di seguire le seguenti regole:

1. Posizionare gli altoparlanti in una posizione stabile per evitare cadute e causare danni o lesioni personali.
2. Non far cadere, smontare, aprire, schiacciare, piegare, forare, bruciare I'altoparlante.

3. Non awvicinarsi a fonti di calore (come radiatori, apparecchi di riscaldamento, stufe o altre apparecchiature
che generano calore).

4. Si prega di inviare personale di manutenzione professionale per riparare per qualsiasi motivo.

5. Prima di pulire con un panno asciutto per pulire gli altoparlanti, i l'interruttore di ali

sulla posizione di spento e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente.

6. Considerazioni sulla salute, si prega di regolare il suono ad un livello adeguato.




Platinet Bluetooth Speaker
Gebruikershandleiding
PMG14 CROSS
VOORDAT U DIT PRODUCT GEBRUIKT ~, LEES EN VOLG DE INSTRUCTIES.
Bewaar Kopie van uw aankoopbewijs om de productgarantie te vééren.
* Het afgebeelde beeld dient alleen ter llustratie. Het daadwikelijke product kan verschillen

A

Waarschuwing:
+ Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig voordat u het product gebruikt. Bewaar de gebruikershandleiding veilig
voor toekomstig gebruik

+ Stel het product niet bloot aan vuur, vocht en direct zonlicht

« Probeer het product niet zelf te demonteren.

« Probeer het product niet op AN te zetten, behalve degene die in deze handleiding wordt vermeld.

+ Overbelast de batterij niet, dit verkort de levensduur.

« Probeer het product niet zelf te onderhouden, want dit kan u blootstellen aan mogelijke elektrische schokken en
gevaren en uw garantieclaim ongeldig maken

+ Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen op het apparaat vrij van obstakels zijn, omdat dit kan resulteren in
oververhitting van het product en schade aan de circuits.

+ Gebruik geen accessoires die niet compatibel zjn met het product, omdat dit ertoe kan leiden dat het product
niet goed werkt en uw garantie ongeldig wordt.

DIt symbool op de producten en / of begeleidende documenten betekent dat gebruikte elektrische en
elektronische producten niet mogen worden gemengd met algemeen huishoudelijk afval. Voor een juiste behandeling,
terugwinning, recycling, breng deze producten naar aangewezen inzamelpunten, waar ze op een kosteloze basis
worden geaccepteerd

Uiterlijke en functionele knoppen

Draagkoord.

De multifunctionele knop: afspelen / pauze / oproep beantwoorden.

Druk lang om het volume te verhogen, druk kort op het volgende nummer.
Druk lang om het volume te verlagen, druk kort op het vorige nummer.
Aan / uit-knop: lang indrukken om aan te zetten, kort indrukken om de afspeelmodus te wijzigen.
USB-oplaadopening.

AUX IN-kabelaansluitinterface.

. TF-geheugenkaartsleuf.

Microfoon

10. De laadindicator.

11. Bluetooth-indicator.

©ENOWVAEWNE

Technische parameters

Model: PMG14 CROSS

Bluetooth: 4.1 + EDR

Speaker: @45 mm 4 Q 1x 5SW

Batterij: 800 mAh

Oplaad tijd: 1,5 uur

Afspeeltijd: 5 uur

Input: USB DC5V/600 mA

Maat: 115 x 39 mm

Gewicht: 190 g

Pakket inclusief: 1x PMG14 CROSS draadloos geluidspreker, 1x Micro USB kabel, 1x
productsgebruiksaanwijzing, 1x 3.5 mm audio kabel, 1x carabiner




Algemene functiebeschrijving
Status bij inschakelen: houd de knop lang ingedrukt, maar 3 seconden om de luidspreker in te schakelen en
de luidspreker klinkt met LED-licht.

i eenmaal i begint de i naar andere Bluetooth-
apparaten te zoeken en tegelijkertijd gaat de Bluetooth-indicator aan en uit. Wanneer een Bluetooth-
apparaat wordt gevonden, vraagt de spreker of hij wil paren of niet. Als Ja wordt geselecteerd, wordt het
gepaard met het apparaat en ondertussen knippert de blauwe indicator langzaam en wordt er ook een
pieptoon gegenereerd door de luidspreker. Als er binnen 5 minuten geen ander Bluetooth-apparaat wordt
gedetecteerd, schakelt de luidspreker zichzelf uit. Schakel het weer in om te beginnen met zoeken. Alle

worden isch verbonden wanneer de Iu\dspreker is ingeschakeld.
Afspelen van iek: bij fting speett de Iui ijk muziek af. Druk lang op
"\ +" om het volume aan te passen, druk kort op "- \ +" om liedjes te selecteren. Druk kort op de afspeel- /
pauzeknop om muziek af te spelen / te pauzeren.
Handsfree: nadat de verbinding met de mobiele telefoon tot stand is gebracht, piept de luidspreker
wanneer een oproep binnenkomt. Druk op play / pause om de oproep te beantwoorden en het gesprek te
beéindigen. druk op play / pause om het telefoongesprek op te hangen. Druk lang op play / pause om het
telefoongesprek te weigeren.
Aux-weergave:
1. Schakel de luidspreker in.
2. Steek een audiokabel van 3,5 mm in de aux-aansluiting aan de achterkant van de luidspreker en verbind
deze met een ander audioapparaat zoals mobiele telefoons of computers met de andere poort.
Laad de luidspreker op: opladen kan worden uitg rd in de standby dus of ui De LED
informeert u over de laadstatus van de batterij.
Fout en onderhoud
Eerste fout: verbinding mislukt.
Oplossing:
(1) Controleer of het multifunctionele indicatielampje blauw knippert. Zet uw luidsprekers aan als het
lampie niet brandt.
(2) Schakel de andere Bluetooth-apparaten uit als er veel Bluetooth-apparaten in de buurt zijn. Dit kan
leiden tot zoekproblemen.
(3) Start de draadloze luidspreker opnieuw en doorzoek Bluetooth-apparaten.

Tweede probleem: de muziek lijkt geluidsonderbrekingen te vertonen.

Oplossing:

(1) Bekijk de afstand tussen de speler en de luidspreker is niet overtroffen effectieve Bluetooth connecton
afstand 8-12 meter.

(2) Zorg ervoor dat er zich geen obstakels tussen het afspeelapparaat en de luidsprekers bevinden.

(3) Controleer het of de luidspreker in een lage energi staat.

Notitie voor gebruik

Dt product is ontworpen met volledige aandacht voor veiligheidsprestaties. Volg de volgende regels om
een veilige werking te garanderen:

1. Plaats de luidsprekers in een stabiele positie. Vermijd vallen en schade of persoonlijk letsel veroorzaken.
2. Laat de luidspreker niet vallen, demonteer, open, verbrijzel, buig of prik erin.

3. Niet in de buurt komen van een warmtebron (zoals radiatoren, verwarmingsapparatuur, kachels of
andere warmtegenererende apparatuur).

4. Stuur pi i omte h voor welke reden dan ook schade.

5. Voordat u met een drcge doek afveegt om de luidsprekers te reinigen, zet u de aan / uit-schakelaar in de
stand Uit en haalt u de stekker uit het stopcontact.

6. Gezondheidsoverwegingen, stel het geluid op een geschikt niveau in.




Vcrpykuws Platinet Bluetooth Speaker
PMG14 CROSS

MEPE/] SKCMTYATALVIEV 3TOTO NPOAYKTA, NOXANYWCTA, NPOYUTAWTE U NO TIEAYIOWNE
VIHCTPYKLIAN.
CoxpariTe KONWIO CBORIH KEUTAHLMA O NIOKYMKE ANA NPOBEPKY MOIMHHO TV NPOAYKTa.
“M306paeHite U306paxeHo TONbKO AN WioCTpaLMi. DaKTUMeCKWii NP OAYKT MOXET OTMuaTheA

MPEAYNPEXIEHVE:
- Mepen ucs v3nenun 1 IpouVTaiTe MHCTPYKUW 1o, COXpaHUTe PYKOBO/CTBO
ana ]
- He nogsepraiire u3envie BO3AVICTBIIO OTHS, BNari U MPAMBIX COTHE  4HbIX Nyueir.
- He nbiTaiiTech CamoCTosTenbHo pasbupars uspenve.
- He nbiTaiiTeck BKMIOUUTH YCTPOWCTBO, OTMUHOE OT TOTO, KOTOPORY  Ka3aHo B 3TOM PYKOBOACTEE.
- He nepe3apsixaiiTe akKyMynsITOp, Tak Kak 3TO MOXET COKPATUTb CPO K €10 CyGi.
+ He nbiTaiiTech CamoCTOATENIbHO 06CnyKMBaTh HRene oK K 10 MOXET NPUBECTU K MOTEHUMANbHBIM
PUYECKIM TOKOM M rapa  HTWitHOe
- Yoequrecs, uto oTBepCTUA, Npepycs Hay  CTPOVICTBE, HE UMeIOT NPENATCTBIIA, Tak

KaK 370 MOXET NPUBECTU K Neperpes  y NPOAYKTa 1 NOBPEXKAEHMIO Lenei
- He nofb3yiiTech akceccyapami, K OTOPbIE HE COBMECTUMbI C YCTPOTICT  BOM, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTI K

ycTpoiictea n rapanTUy.

I 5707 CUMBON Ha NPOAYKTaX M /W COMPOBOAWTENIbHbIX AOKYMEHTAX O  3HAUZET, UTO UCTONb3yeMble
NEKTPUYECKINE 11 NEKTPOHHIE M3AE WA He AOMKHbI CMELMBATECA C 0GBl UHbIMIM GBITOBBIMI OTXOAAMM. [
HAZVIeXALLEro NEYEHIs, BOCCTAHOBNEH WA, yTUNM3ALMV, NOXKANYICTa, BO  3bMUTE 3TV NPO/YKThI B HA3HaUYEHHbIE
NYHKTSI C6OPa, T/3€ OHIM GYAYT MPU  HAMATBCA Ha GCNNaTHOR OCHOBE.

KHonKku BHeLWwHero Buaa v GyHKLMN

1. Bocxopee oTeepCTMe AN BbiBeACHNS.
2

3 KHonKa: /naysa / oreer.
3. [IWMTensHOE HAXATYE A7 YBENM  HeHUA TPOMKOCTY, KOPOTKOE HAXATU € Ha CEAyIoLLyIo MecHio.

4. [INUTeNbHOE HaKATHE V1R YMEHBLICHNA TPOMKOCTY, KOPOTKOE HAXATH € Ha MIPEAbAYLLYIO MIECHIO.
5. KHonka nuTanus: Haxarvie gna €HHOE HaXaTVie [UNA M3MeHEHIA PexUMa
BOCNpOW3BEAEHUA.

6.USB 3apagHoe oTeepcTvie.
7. ViHTepéeiic noakniouenns kabens AUX IN.
8.Crnot s kapt nawstw TF.

9. Mukpodon

10. Unguatop 3apaga.

11. Unpukarop Bluetooth.

TexHuUECKME XapaKTEPUCTIKI

Mopens: PMG14 CROSS
Bluetooth: 4.1 + EDR

LvHamuk: @45 Mm 4 Om 1x 5 BT

AKKyMynATOp: 800 MAU

Bpews 3apaakw: 1,5 waca

Bpews! 38yuaHus: 5 4acos

Bxop: USB DC5V / 600 mA

Pa3mep: 115 x 39 M

Bec:1907

Nake Kniouan: 1x PMG14 CROSS 6e  CnpoBoaHoi AnHamuk, 1x Micro US B KaBen, 1x pyKOBOACTEO 110
NIPOAYKTY, 1 3,5 MM ayauokaGens, 1x Kapatuk



Onucanvie obueit byHKL

CocTosHMe BKMIOUEHNST: [UIMTENBHOE  HAXATE Ha 3 CeKyHAbI, MTOBbI BK  I04MTb AVHAMVIK, 1 TPOMKOTOBOPUTEN
BBIET CO CBETOANOAHOM NOACBETKON.

CoeavHenute Bluetooth: MOCNe BKNION  €HIA AUHAMIIK HAUUHAET NOMCK AP YTYX YCTPOWCTS Bluetooth
aBTOMATAUECKN 1 B TO Xe BpemA , uHaukaTop Bluetooth BKMIoUaETCA M BbiKMIOaeTCA. Myt OBHapyXeHi
YCTpoiicTa Bluetooth AUHaMWK 3aMPaLMBAET, CERYET MM YCTAHABNME  aTb COBAMHEHME WNW HeT. ECT BbIGpaH
[1a, OH COBAVHAETCA C YCTPOVCTBOM , 1 MEXZAY TEM CUHUI UIHAVKATOP M ©ANIEHHO MUTAET, W 38yKOBOV CUTHan
TaKKE FeHEPUPYETCH AUHamMIKom. ECT U He YAanoch 0BHapyWTh Kakoe- A6 Apyroe ycTpoicreo Bluetooth &
TeueHUe 5 MUHYT, TPOMKOTOBOPHTEITb BHIKTIOUNTCA. BEpHUTE €10 CHOBA , 4TOBbI HauaTh Nock, Mpi BkloueHun
AvHamVKa Bce ficrea 6ynyT saei \BABTOM  aTAeCKOM NOAKITIONEHMN.

Bocnpousaezenyie Mysbiki Bluetooth: | Npw MOAKTIONEHNM AVHAMIK BOCTP  OW3BOAUT My3biKy Cpasy. [lnuTenbHoe
HaaTUe -\ +» A1 PETYNMPOBKM T POMKOCTU, KOPOTKO HGXMUTe «-\  +», 4TOGbI BbIGPaTL Necky. B KopoTkoe
BPEMA HAKMUTE KHONKY BOCTIPOM3BEA  eHWSt / Nay3bi, UTOGHI BOCIPOM3BEC  Tv / MPHOCTAHOBMTS My3bIKY.

TPOMKaR CBA3b: MOCIe YCMEWHOrO MOAKIOUEHNS! K COTOBOMY TeNleOHy  TPOMKOTOBOPHTENb NOAAET 38YKOBOI

CUTHaN NPV MOCTYMNEHYM BXOAALLIETO Bb1308a. HAXMVTE KHOMKY BOCTPOM  38€A1@HUA / Nay3bi, HTOGb MORHATS €r0

A TIDEKPATUT PAT0B0P. HAKMITE K _HOTKY BOIPONBEAHYS /Ny, STOG OBECHTS TENeQOHH JEOHOK
HaxXaTue Ha BoCl /Nayy, 4TOBbI OTKIOHMTS  TenedOHHbIit 380HOK.

Bocnpouseeperme Aux:
1. BKntounTe AMHAMUK.

2.BCTagbTe ayaMoKaGenb 3,5 MM B HE30 aUX Ha 30HeVi NAHEM AN HAMMKA, TIORKIONHE K Ni0GOMY
yAUOYCTPORCTBY, HAMPUMEP MOGWTIbHbI M TENeGOHaM WM KOMMbIOTEPaM, € APYTM OPTOM.

3apAaKa AUHAMIKA: NEPE3APAAKA MOKE T BHINONHATLCA B PEXIME OXMAGH WS WM NPY OTKMIOYEHI NMTaHIA,
CBETOAMOR MHGOPMUPYET BaC O COCTOAHMM 3aPARA aKKYMYNATOPA.

H W TeXHUYeCKoe

NepBan OWMBKa: CORANHEHME HE BHINONHEHO.
Pewenue:

(1) NpoBepbTe, CBETUTCA MHOTOGYH  KLOHaNIbHBIA UHAUKATOP. Moanyic T, BKIOUMTE AUHAMMKH, e
VHAWKATO He FopUT.

@n i ApyM e ycrpoiictea Bluetooth, ecni BoKk - pyr ecth MHoro ycTpoiicte Bluetooth. 3o
MOXET NPUBECTV KT PYAHOCTAM NOUCKa.

(3) Mepe3anycTuTe 6ecNPOBOAHOM AW HaMWK M HaitguTe ycTpoiicTsa Blu  etooth.

BTOpas NpoGiena: & My3bike MORBNAIOTCA 38YKOBBIE PA3phiBbi.

Peuwetne:

(1) MPOCMOTP PACCTORHNA MEXAY NP OUTPLIBATENEM W AUIHAMUKOM HE MIpe  BbilueH. OTKTIONEHO AUICTaHUMOHHOE
coegurenme Bluet ooth 8-12 metpos.

(2) Y6epuTeCh, 4TO MeXay UTPOBLIM  yCTPOTICTBOM M AUHAMUKAMIA HET N PENATCTBMIA.

(3) MpoBepbTe YCTPOMCTBO BOCNPOW  3Be/leHUA N AVHAMYK HAXOAWTCA B COCTORHUY HUBKOIA MOLLHOCTU.

Mpumeuarue nepes ucnons3osaHuen

310T NPOAYKT PaspaBoTaH CMOMHBIME  HUMaHMeM Kk Ge3onackocTh. [nA  obecnevenus GesonacHoit pagoTsl
cobniopaiTe cnepyloue npaguna:

1.YCTaHOBUTe aKYCTUYE  CKME CUCTEMbI B YCTOMMMBOR NONOKEHME, YTO6 bl U36eXaTb NajeHis 1 MpUBecTH K
NIOBPEAEHYIO WTW TPaBMe.

2.He ponsiire, He fire, He fire, He ite,  He crubaiire, e fiTe, He oxorm.
3. He 3akpbiBaiiTe U OAWH UICTONHY K Tenna o neun
APYroe TennoreHepUpyiow ee 06opyAcBaHME).

4. Moxanyiicra, oTpasbTe Npode  CCMOHaNbHOE 06CRyBaHe. lepCcoHa N1 ANA PEMOHTa 110 KaKOI-NGO
npuHe.

5. Tlepep MPOTMPaHYIeM CyXOii TKAHbIO AR HHCTKM KOMOHOK YCTaHOBMTE  BbIKTIONATENb MATAHIA B ONOXEHME
BLIKTIONEHVIR 1 OTCORAVHIITE WHYP AT aHV OT SNEKTPUHECKOI PO3ETKN.

6. PeKOMEHAALMY 110 3A0POBbIO, NOXAN  YiiCTa, HACTPOITE 38YK Ha MOAX  OAALLMIA YPOBEH.
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,Platinet” ,Bluetooth” garso kolonélés naudojimo instrukcija
MPG14 CROSS
PRIES NAUDODAMI 3] PRODUKTA, PERSKAITYKITE IR ATIDZIAI VADOVAUKITES $IAIS NURODYMAIS.
Produkto garantija galioja pateikus jsy pirkinio jsigijimo tekio kopija.
*3js paveikslélis yra pateiktas tik iliustracijos tikslais ir gali turéti skirtumy nuo faktinio produkto vaizdo.

PERSPEJIMAS
Pries pradédami naudoti & produkta, atidziai perskaitykite §ia naudojimo instrukcija. Saugokite 3ig
naudojimo instrukcija tolesniam naudojimui.

Saugokite produkta nuo ugnies, drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.

Nebandykite patys ardyti $io produkto.

Nebandykite jjungti $io produkto kitaip nei nurodyta Sioje instrukcijoje.

Neperkraukite per daug baterijos, nes tai gali tapti sutrumpéjusios tarnavimo trukmés priezastimi.
Nebandykite patys atlikti 3io produkto technines priefitiros darby, nes potencialiai galite nukentéti nuo
elektros smiigio, kity pavojy ir tokiu atveju garantija bus laikoma negaliojancia.
Uitikrinkite, kad jrenginio turimos védinimo angos likty neuzdengtos, nes kitaip galimas produkto
perkaitimas ir el. grandinés apgadinimas.
Nenaudokite jokiy priedy, kurie néra suderinti su iuo produktu, nes kitaip galimi produkto veikimo
sutrikimai ir tokiu atveju garantija tampa negaliojancia.

;¢

Sis ant produkto pateikiamas simbolis ir (arba) palydimieji dokumentai reiskia, kad iy panaudoty elektriniy
ir elektroniniy produkty negalima ismesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Norédami juos tinkamai
tvarkyti, dar karta panaudoti, perdirbti, nugabenkite 3iuos produktus j atitinkamus atlieky surinkimo
tagkus, kur jie bus nemokamai priimti.

I3oriné i$vaizda ir funkeiniai mygtukai
Karabinas

Daugiafunkciai mygtukai: groti / pauzé / atsiliepti | skambutj

Maitinimo mygtukas: norédami jjungti, paspauskite ir ilgiau palaikykite, o norédami pakeisti grojimo
reima, trumpai spustelékite

Norédami padidinti garsuma, paspauskite ir ilgiau palaikykite, o norédami perjungti tolesne daina, trumpai
spustelékite

Norédami sumaZinti garsuma, paspauskite ir ilgiau palaikykite, o norédami perjungti ankstesne daina,
trumpai spustelékite

USB jkrovimo anga

AUX IN kabelio jungties sasaja

. TF atminties kortelés anga

Mikrofonas

. Jkrovimo indikatorius
11.

,Bluetooth” indikatorius

Techniniai duomenys
Modelis: PMG14 CROSS
,Bluetooth”: 4.1 + EDR

Garso kolonélé: #45mm 4 Q1x5W
Baterija: 800 mAh

Jkrovimo trukmeé: 1,5 val.

Grojimo trukmé: 5 val.

|vestis: USB DC5 V / 600 mA
Matmenys: 115 x 39 mm




Svoris: 190 g
Komplektuoté: 1x PMG14 CROSS belaidé garso kolonélé, 1x Mikro USB kabelis, 1x naudojimo instrukcija, 1x
3,5 mm garso kabelis, 1x karabinas

Bendras funkcijy aprasymas
Maitinimo biisena: norédami jjungti garso kolonéle, ir 3 sekundes
mygtuka: tada pasigirsta garso kolonélés jsijungimo garsas ir jsiziebia LED lempute.
,Bluetooth” rydys: jjlungus, garso kolonélé pradeda automatiskai iekoti kity , Bluetooth” jrenginiy ir tuo
metu ,Bluetooth* indikatorius vis jsiziebia ir issijungia. Radusi ,Bluetooth* jrenginj, garso kolonélé
uzklausia, ar susieti su &iuo jrenginiu, ar ne. Pasirinkus ,Yes* (taip), jrenginiai susiejami ir tuo metu létai
#ybsi mélynas indikatorius, o garso kolonélé generuoja 8jimo garsa. Nepavykus aptikti , Bluetooth”
jrenginio per 5 minutes, garso kolonélé pati i¥sijungia. Vél jjungus jrenginj, vél inicijuojama paieska. Visi
susieti jrenginiai automatiskai jsijungia, kai jjungiama garso kolonéle.
»Bluetooth” muzikos atkirimas: prijungus, garso kolonélé i$ karto groja muzikos jradus. Norédami

iuoti garsuma, ite ilgiau palaikykite ,-/+*, 0 norédami perjungti dainas — trumpai

spustelékite ,,-/+“.
Laisvy ranky funkcija: sékmingai susijungus su mobiliojo ryio telefonu, garso kolonélé pypteli, jeigu yra
jeinantis skambutis. Norédami atsiliepti j skambutj ir padéti ragelj, spustelek\te play/pause” (groti /
pauzé). Norédami atmesti jeinantj skambutj, ite ir ilgiau Lplay/p “ (groti / pauze).
Atkarimas per pagalbinj jrenginj:

. Jjunkite garso kolonéle.

. Istatykite garso kolonélés gale esantj 3,5 mm garso kabelj j ,Aux” lizda, prijunkite kabelj prie bet kurio
garso jrenginio, tokio kaip mobiliojo rysio telefonai ar kompiuteriai, tam naudokite kit prievada.
Garso kolonélés jkrovimas: pakartotinai jkrauti galima, kai jrenginys veikia neveikos rezimu arba kai
irenginys ijungtas. LED indikatoriumi informuojama apie baterijos jsikrovimo bisena.

[

Gedimai ir techniné priezitira
Pirmas gedimas: sujungimo klaida.
Sprendimas

(1) Patikrinkite, ar gedimo indikatoriaus lemputé 3ybsi mélynai. Jjunkite jisy garso kolonéle, jeigu indikatoriaus
lemputé nejjungta.

(2) IZjunkite kitus ,Bluetooth” jrenginius, jeigu aplink yra daug , Bluetooth” jrenginiy. Tai gali apsunkinti
paieska.

(3) 13 naujo jjunkite belaide garso kolonélg ir taip vél inicijuokite , Bluetooth” jrenginiy paieska.
Antras gedimas: trakinéja muzikos jrady garsas.
Sprendimas

(1) Patikrinkite, ar atstumas nuo muzikos leistuvo iki garso kolonélés nevirgija efektyvaus ,Bluetooth rygio
atstumo, kuris siekia 8-12 metry.

(2) Patikrinkite ar leistuva ir garso kolonéle neskiria kliditys.

(3) Patikrinkite, ar leistuvo ar garso kolonélés baterijos baterija néra senkanti.

Pastaba prie$ naudojima
$is produktas yra sukurtas visa démes; sutelkiant j saugy jo veikima. Noredami uitikrinti saugy veikima,
vadovaukités Siomis taisyklémis.

1. Garso kolonelg pastatykite stabiliai, saugokite nuo kritimo, apgadinimo ar galimo sukelti kino suzalojimo.

2. Neismeskite, neardykite, neatidarykite, netrais nepradurkite, inkite Sios garso
kolonélés.

3. Laikykite toliau nuo $ilumos Saltinio (pvz., radiatoriy, Sildymo jrangos, virykliy ir kitos 3iluma generuojantios
jrangos).

4. Del apgadinimo visais atvejais kreipkités | profesionaly techninés priefiaros personala.

5. Prie3 valydami sausa Sluoste, iSjunkite garso kolonéle, istraukite maitinimo laida i§ maitinimo Saltinio.

6. Sveikatos sumetimais sureguliuokite tinkama garsumo lygj.
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“Platinet” skalruna li
MPG14 CROSS
PIRMS 3T PRODUKTA LIETOSANAS IZLASIET UN ROPIGI IEVEROJIET NORADLIUMUS
Produkta garantija ir spéka, ja iesniedzat savu pirkuma iegades ¢eka kopiju.
*3is attéls ir sniegts tikai ilustrativos nolakos un var atikirties no faktiska produkta izskata.

BRIDINAIUMS!

Pirms & produkta lietozanas ripigi izlasiet %o lietoganas instrukciju. Glabajiet %o lietoganas instrukciju
turpmakai izmantosanai.

Sargiet produktu no uguns, mitruma un tiesiem saules stariem.
Neméginiet pasi izjaukt $o produktu.

Neméginiet ieslagt $o produktu veida, kas nav noradits $aja instrukcij
Neparslogojiet bateriju, jo 3adas darbibas var k|at par baterijas saisinata kalposanas ilguma iemeslu.
Neméginiet pasi veikt & produkta tehniskas apkopes darbus, jo potenciali varat ciest no stravas
trieciena un cita apdraud&juma, ka ari minétaja gadijuma garantija tiks uzskatita par spéka neesosu.
Nodrosiniet, lai iekartas ilacijas atveres paliek i jo pretéja gadijuma produkts var
parkarsts un stravas kéde var tikt sabojata.

Neizmantojiet nekadus piederumus, kas nav saderigi ar $0 produktu, jo pretéja gadijuma iesp&jami
produkta darbibas traucjumi un $ada gadijuma garantija zauda speku.

hid

Sis, uz produkta noraditais simbols un/vai pavaddokumenti nozimé, ka %o elektrisko un elektronisko
produktu péc lietosanas beigam nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai tos pienacigi

atkartoti i pi u, iet Sos produktus atbilstosos atkritumu
savaksanas punktos, kur tie tiks pienemti bez maksas.

Aréjais izskats un funkciju taustini

Karabina

Daudzfunkciju tausting: atskanot / pauze / atbildét uz zvanu

leslégianas taustins: lai ieslégtu, nospiediet un paturiet ilgak, bet, lai mainitu atskano3anas rezimu,
nospiediet isi.

Lai palielinatu skajlumu, nospiediet un paturiet ilgak, bet nakamas dziesmas parsléganai nospiediet isi.
Lai samazinatu skaJumu, nospiediet un paturiet ilgak, bet iepriek3&jas dziesmas parslégsanai nospiediet
Tsi.

USB ladétaja pieslégvieta

. AUX IN vada pievienosanas interfeiss
. TF atminas Kartes atvere

Mikrofons

. Uzlades indikators
. “Bluetooth” indikators

Tehniskie dati

Modelis: PMG14 CROSS
“Bluetooth”: 4.1 + EDR
Skalrunis: #45 mm4Q1x5W
Baterija: 800 mAh

Ladésanas ilgums: 1,5 st.
Atskanosanas ilgums: 5 st.
leeja USB DC5 V / 600 mA



Izméri: 115 x 39 mm

Svars: 190 g

Komplektacija: 1x PMG14 CROSS bezvadu ska|runis, 1x Mikro USB kabelis, 1x lietosanas instrukcija, 1x
3,5 mm audio kabelis, karabina.
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Visparigs funkciju apraksts
lerices ieslég3ana: lai ieslégtu skalruni, nospiediet un 3 sekundes paturiet ieslégsanas taustinu, Péc
tam bas dz\rdama skalruna ieslégsanas skana un iedegas LED lampina.

j péc ieslégs; skalrunis sak automatiski meklét citas “Bluetooth” ierices un
“Bluetooth” indil mirgo. Péc I ” jerices atrasanas, skalrunis jauta, vai
savienoties pari ar So ierici, vai ne. Izvéloties “Yes” (Ja) ierices tiek savienotas pari, un 3aja laika I&ni mirgo
indikators zila krasa, vielaikus skalrunis generé piksti Janei; atklat “I " ierici 5 minGsu
laika, skalrunis pats izsledzas. Atkal ieslédzot ierici, atkal tiek iniciéta meklésana. Visas savienota pari
ierices automatiski ieslédzas, kad tiek |e5\egts skalrunis.

miizikas n jot pari, skalrunis uzreiz atskano mizikas ierakstus. Lai
noregulétu skalumu, nospiediet un ilgak paturiet “-/+”, bet laik parslégtu dziesmu —Tsi nospiediet “-/+”
Brivroku funkcija: veiksmigi savienojoties pari ar mobilo talruni, skalrunis pikst, kad ir ienakoss zvans.
Lai atbildétu uz zvanu vai noliktu klausuli, nospiediet “play/pause” (atskanot/pauze). Lai atteiktu
ienako3o zvanu, nospiediet un ilgak paturiet “play/pause” (atskanot/pauze).
Atskanosana ar papildu ierices starpniecibu:
leslédziet skajruni.
levietojiet skajruna gala eso3o 3,5 mm audio kabeli “Aux” ligzda, pievienojiet kabeli jebkurai audio
iericei, pieméram, mobilo sakaru talrunim vai datoram. Tam izmantojot citu portu.
Skalruna uzlade: atkartoti uzladét var tad, ja ierice ir ieslégta gaidisanas reima vai ir izslégta. LED
indikators informé par baterijas uzlades stavokli.

N

Bojajumi un tehniska apkope
Pirmais bojajums: savienojuma k|ida
Risinajums
(1) Parbaudiet, vai bojajuma indikatora lampina mirgo zila krasa. leslédziet savu skalruni, ja indikatora
lampina nav ieslégta.
(2) Izslédziet citas “Bluetooth” ierices, ja apkart ir daudz “Bluetooth” ieri¢u. Tas var apgratinat meklésanu.
(3) No jauna ieslédziet bezvadu skalruni un $ada veida inicigjiet “Bluetooth” ieri¢u mekl&danu.
Otrais bojajums: partrakst mazikas ierakstu atskanosana.
Risinajums
(1) Parbaudiet, vai attalums no mazikas avota lidz ska|runim neparsniedz efektivo “Bluetooth” sakaru
attalumu, kas ir 8-12 metri.
(2) Parbaudiet, vai starp avotu un skajruni nav kadu
(3) Parbaudiet, vai avota vai skajruna baterija nav |z\adejusles

Piezime pirms lieto3anas

Sis produkts ir radits, visu uzmanibu veltot drosai ta darbibai. Lai nodroginatu dro3u darbibu, ievérojiet
Sos noteikumus.

Novietojiet ska|runi stabili, sargiet no krisanas, jas: vai iespéj; kermena

Neizmetiet, neizjauciet, neatveriet, nesaspiediet, nelokiet, necaurduriet, nededziniet 3o skalruni.

. Turiet projam no siltuma avotiem (pieméram, radiatoriem, sildiericém, plitim un citam siltumu
generéjosam iekartam).

Ja skalrunis tiek sabojats, vienmér vérsieties pie profesionala tehniskas apkopes personala.

Pirms tiriSanas ar sausu dranu, izslédziet skalruni un atvienojiet stravas vadu no stravas avota.
Veselibas saglabaganas noliikos noregulgjiet atbilstosu skanas limeni.
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